
DUAL FOLDING ADAPTER

The Strike Dual Folding Adapter is the first-in-market patented system that has an
intuitive unfolding system for a Picatinny interface. The Strike Dual Folding
Adapter folds left or right anytime without flipping or reconfiguring the hinge. At
any moment, the user can fold to the desired left or right side. When moved into
the folded position, there is a positive lock so the Strike Dual Folding Adapter
remains folded. A simple pull up on the bar near the hinge and back for quick
deployment when folded. A 3-degree down tilt angle is added to help prevent
interference with the weapons ejection port when folded to the right side. The
Strike Dual Folding Adapter mounts directly to a 1913 Picatinny interface with two
(x2) built-in locking lugs for a secure attachment. For the stock rear piece,
included is a rear rubber anti-slip buttpad to create the best possible shoulder
weld for rifle or registered Short-Barrel Rifle (SBR) setups. A single QD point is
located on the rear of the stabilizer and ambidextrous QD sling mounting points
for the stock. The Strike Dual Folding Adapter is constructed with a steel hinge
and 6061-T6 Aluminum base, adapter & strut. Get a unique modular system with
interchangeable (sold separately) parts like optional cheek riser (to be only used
legally with stock setup), strut lengths and other accessories. Use with almost
any 1913 Picatinny rear end like the Strike AR Picatinny Stock Adapter or many
factory OEM weapons with a Picatinny rail section in place of the traditional AR
buffer tube threads. The Strike Dual Folding Adapter is a one of a kind adapter
that gives you more options than anything on the market for those who want a
truly modular folder that is under 10 ounces. Product Features: Preassembled as
stabilizer and includes a separate stock rear piece for rifle or registered
Short-Barrel Rifle (SBR) Patented first-in-market Picatinny dual folding adapter
with intuitive unfolding system Folds left or right anytime without flipping or
reconfiguring hinge Adds [Stabilizer] 9.24" (234.64mm) or [Stock] 9.18”
(233.14mm) to overall weapon length Adds 1.02” (26.00mm) to overall weapon
length in folded position Positive lock in the folded position, included rubber pads
for folding adapter indentation to adjust desired locking tension when fully
deployed Pull up on bar near hinge and back for quick deployment when folded
3-degree down tilt to help prevent interference with ejection port when folded to
right side Mounts directly to 1913 Picatinny interface with 2 built-in locking lugs
Single rear QD [Stabilizer] and ambidextrous QD sling mounting points [Stock]
Rubber anti-slip buttpad [Stock] Steel hinge with 6061-T6 Aluminum base,
adapter & strut Lightweight at under 10 ounces Modular system with
interchangeable parts sold separately (strut, cheek riser, stabilizer & more)
MOUNT COMPATIBILITY: 1913 Picatinny Strike AR Picatinny Stock Adapter
B&T APC9/45, APC223/300, GHM Brownells BRN-180 lower receiver CZ Bren 2
CZ Scorpion EVO pistol w/ SI Stock Adapter Back Plate Galil ACE Ruger PC
Charger SIG SAUER MCX/MPX

Attributes

Name: DUAL FOLDING ADAPTER
Manufacturer: STRIKE INDUSTRIES
Product no.: 430103473
Mfr. No.: SI-FSA-DUAL
Finish: Black
Material: Steel
Delivery weight: 0.346kg
Shipping height: 116mm
Shipping width: 53mm
Shipping length: 240mm
UPC: 793811765533

Item details

US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den DUAL FOLDING
ADAPTER

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den DUAL FOLDING ADAPTER von Strike Industries entschieden hast. Dieser
Adapter bietet dir eine modulare und flexible Lösung für deine Waffe. Um die Sicherheit und optimale Nutzung dieses
Produkts zu gewährleisten, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Überprüfe regelmäßig den DUAL FOLDING ADAPTER auf Beschädigungen oder Abnutzungen. Verwende
das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigungen aufweist.
Halte den Adapter und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten
Personen.
Verwende den DUAL FOLDING ADAPTER nur in Verbindung mit kompatiblen Waffen und Zubehör. Eine
falsche Verwendung kann zu Verletzungen führen.
Achte darauf, dass beim Falten des Adapters keine Körperteile oder andere Objekte im Bereich des
Scharniers sind.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Waffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den DUAL FOLDING ADAPTER nur, wenn du mit der Handhabung von Waffen vertraut bist.
Stelle sicher, dass die Waffe vor der Montage des Adapters entladen ist.
Führe die Faltung des Adapters nur in sicherem Umfeld und unter kontrollierten Bedingungen durch.
Achte darauf, dass der Adapter vollständig eingerastet ist, bevor du die Waffe in Betrieb nimmst.
Bei Problemen mit dem Adapter, wie z.B. Schwierigkeiten beim Falten oder Verriegeln, stoppe die Nutzung
und kontaktiere den Hersteller.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Montage des DUAL FOLDING ADAPTER:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Montiere den Adapter direkt an der 1913 PicatinnySchnittstelle deiner Waffe.
Verwende die zwei integrierten Verriegelungsbolzen, um sicherzustellen, dass der Adapter fest sitzt.

Falten des Adapters:

Um den Adapter zu falten, ziehe den Hebel in der Nähe des Scharniers nach oben und ziehe den
Adapter zurück.
Der Adapter kann nach links oder rechts gefaltet werden, ohne das Scharnier umzuklappen.
Achte darauf, dass keine Körperteile im Bereich des Scharniers sind, während du den Adapter
bewegst.

Verwendung des Gummibuttpads:

Das rutschfeste Gummibuttpad sorgt für einen stabilen Halt. Stelle sicher, dass es korrekt montiert ist,
um eine optimale Schulterauflage zu gewährleisten.

Verwendung des QDPunkts:

Der einzelne QDPunkt auf der Rückseite des Stabilizers kann für die Montage eines Riemens
verwendet werden.
Überprüfe die Stabilität des Riemens vor der Verwendung.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den DUAL FOLDING ADAPTER und alle Zubehörteile gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Halte dich an die Richtlinien für die Entsorgung von Waffen und Zubehör in deinem Land.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen und Unterstützung zu deinem DUAL FOLDING ADAPTER, einschließlich
Sicherheitsanfragen, wende dich bitte an den Hersteller.

Bitte beachte, dass es wichtig ist, alle Sicherheitshinweise zu befolgen, um eine sichere Nutzung des Produkts zu
gewährleisten. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer stehen an erster Stelle.
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DUAL FOLDING ADAPTER Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Strike Dual Folding Adapter. This product is designed to enhance your firearm's
functionality while ensuring user safety. Please read this safety instruction guide carefully to understand how to use
the adapter safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the Dual Folding Adapter.
Use the adapter only with compatible firearms that have a 1913 Picatinny interface.
Regularly inspect the Dual Folding Adapter for any signs of wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding the use and modification of firearms.
Keep the adapter and all related accessories out of reach of children and unauthorized users.
If you notice any unusual behavior or performance from the adapter, discontinue use immediately and consult
a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the folding mechanism is fully engaged and locked in place before using the firearm.
When deploying the adapter, pull up on the bar near the hinge and move it backward gently to avoid jamming.
Do not attempt to force the adapter to fold or unfold; doing so may cause damage or injury.
Be mindful of the 3degree down tilt angle to prevent interference with the ejection port when the adapter is
folded to the right side.
Use caution when handling the firearm with the adapter installed, as the weight distribution may change.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Align the Dual Folding Adapter with the 1913 Picatinny rail on the firearm.
Slide the adapter onto the rail until it is securely in place.
Confirm that the two builtin locking lugs are engaged for a secure attachment.

Usage

To fold the adapter:
Pull up on the bar near the hinge.
Move the adapter to the desired left or right side.
Ensure that the positive lock engages to keep the adapter in the folded position.

To deploy the adapter:
Pull up on the bar near the hinge.
Move the adapter back into the operational position.
Confirm that the adapter is locked in place before using the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the Dual Folding Adapter in accordance with local regulations for metal and electronic waste.
Do not dispose of the adapter in regular household waste.
If the adapter is damaged or no longer functional, contact your local waste management authority for proper
disposal guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Strike Dual Folding Adapter, please refer to the
manufacturer’s website or contact your local authorized dealer.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Strike Dual Folding
Adapter. Thank you for your attention to safety and responsible firearm use.
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Guide de Sécurité du Produit : DUAL FOLDING
ADAPTER STRIKE INDUSTRIES

Introduction
Merci d'avoir choisi l'adaptateur pliant double Strike Industries. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience
avec des systèmes d'armement. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilisez l'adaptateur pliant double uniquement conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de l'adaptateur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas l'adaptateur pliant double. Toute modification peut compromettre la sécurité et la
performance.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel ou contactez le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pliez pas l'adaptateur lorsque l'arme est chargée.
Assurezvous que l'adaptateur est correctement fixé à l'interface Picatinny avant utilisation.
Ne forcez pas l'adaptateur lors du pliage ou du déploiement. Utilisez la barre près de la charnière pour un
déploiement en douceur.
Soyez conscient de la position de votre main et de votre corps lorsque vous déployez l'adaptateur.
Évitez toute interférence avec le port d'éjection de l'arme lors de l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Assurezvous que l'interface Picatinny de votre arme est propre et exempte de débris.

Fixation :

Alignez l'adaptateur pliant double avec l'interface Picatinny 1913.
Appuyez fermement pour enclencher les deux taquets de verrouillage intégrés.

Vérification :

Vérifiez que l'adaptateur est solidement fixé en tirant légèrement sur l'adaptateur.

Utilisation



1.  

2.  

3.  

Déploiement :

Pour déployer, tirez sur la barre près de la charnière et ramenezla doucement.
Assurezvous que l'adaptateur est en position déployée avant de l'utiliser.

Pliage :

Pour plier, tirez de nouveau sur la barre près de la charnière et pliez l'adaptateur vers le côté désiré.
Vérifiez que le verrou positif maintient l'adaptateur en position repliée.

Ajustement :

Utilisez le coussin en caoutchouc antidérapant pour un meilleur ajustement à l'épaule lors des
configurations.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas l'adaptateur pliant double avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des équipements d'armement et des matériaux en
aluminium et en acier.
Si vous n'êtes pas sûr de la manière d'éliminer le produit, contactez votre autorité locale pour obtenir des
conseils.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez vous référer à un
professionnel qualifié ou contacter le fabricant. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande
de garantie ou de support.

Merci de suivre ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de l'adaptateur
pliant double Strike Industries.
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Guida alla Sicurezza per l'Utilizzo dell'Adattatore
Pieghevole Doppio Strike Industries

Introduzione
Benvenuto nella guida alla sicurezza per l'Adattatore Pieghevole Doppio Strike Industries. Questo documento
fornisce informazioni importanti per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative
di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva questa guida in un luogo accessibile per future consultazioni.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o malfunzionamento.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza l'adattatore solo con armi compatibili e in conformità con le leggi locali.
Non forzare l'adattatore oltre i limiti di movimento previsti.
Assicurati che l'adattatore sia correttamente bloccato in posizione prima dell'uso.
Evita di piegare l'adattatore mentre è in uso o sotto sforzo.
Non rimuovere o sostituire parti senza seguire le istruzioni fornite dal produttore.
Non utilizzare l'adattatore in condizioni atmosferiche avverse che potrebbero compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Monta l'adattatore direttamente su un'interfaccia Picatinny 1913.
Assicurati che i due ganci di bloccaggio siano correttamente inseriti e fissati.
Verifica la stabilità dell'adattatore prima di procedere all'uso.

Uso:

Per piegare l'adattatore, tira verso l'alto la barra vicino all'asse e spingila indietro.
Per dispiegarlo, ripeti il processo in senso opposto.
Controlla che l'adattatore sia in posizione piegata correttamente e bloccato prima di utilizzare l'arma.
Mantieni sempre una postura sicura e controllata mentre utilizzi l'adattatore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici e plastici.
Non abbandonare il prodotto in luoghi pubblici o in natura.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta un centro di riciclaggio autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione le informazioni necessarie relative al prodotto, come il numero di
modello e la data di acquisto.

Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Utilizza l'Adattatore Pieghevole Doppio Strike Industries in
modo responsabile e in conformità con tutte le leggi e normative vigenti.
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DUAL FOLDING ADAPTER TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Strike Industries Dual Folding Adapterin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja
tehokas tapa käyttää aseita, mutta on tärkeää noudattaa turvallisuusohjeita. Tämä opas sisältää tärkeitä tietoja ja
ohjeita tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältetään mahdolliset vaarat.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseita ja niiden lisävarusteita.
Ilmoita heti viranomaisille, jos havaitset tuotteen aiheuttavan vaaratilanteen tai onnettomuuden.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että adapteri on kunnolla kiinnitetty 1913 Picatinny liitäntään ennen käyttöä.
Käytä adapteria vain laillisesti varustettujen aseiden kanssa.
Vältä adapterin käyttöä, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Älä yritä muuttaa tai korjata adapteria itse. Ota yhteyttä asiantuntevaan huoltopisteeseen.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, aseita käsitellessäsi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä Strike Dual Folding Adapter suoraan 1913 Picatinny liitäntään kahdella sisäänrakennetulla
lukitusloukulla.
Tarkista, että adapteri on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Taittaminen: Adapteri taittuu vasemmalle tai oikealle ilman saranan kääntämistä. Varmista, että lukitus
on kunnossa, kun adapteri on taitettuna.
Käynnistys: Vedä ylöspäin saranaa lähellä ja taakse nopeasti, kun haluat avata adapterin.
Huomioi 3 asteen alaspäin kallistuskulma, joka estää häiriöitä aseiden poistoportilla.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä asiantuntevaan huoltopisteeseen tai tarkista Strike
Industriesin verkkosivuilta saatavilla olevat resurssit.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät Strike Dual Folding
Adapteria turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för DUAL FOLDING ADAPTER

Introduktion
Tack för att du valt Strike Industries Dual Folding Adapter. Denna produkt är designad för att ge en modulär och
säker lösning för ditt vapen. För att säkerställa säker användning och långvarig funktion, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan du använder produkten.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Fäll aldrig produkten när den är under användning eller när vapnet är laddat.
Se till att produkten är ordentligt låst i vikta positionen innan du transporterar vapnet.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Dual Folding Adapter:

Fäst adaptern direkt på en 1913 Picatinnygränssnitt.
Använd de två inbyggda låshakarna för en säker fästning.
Kontrollera att adaptern sitter ordentligt fast innan användning.

Användning av Dual Folding Adapter:

Fäll adaptern till vänster eller höger som önskat.
Dra upp på stängerna nära gångjärnet för att fälla ut adaptern.
Kontrollera att det positiva låset är aktiverat när adaptern är i vikta positionen.

Justering av låsningstension:

Använd de inkluderade gummipads för att justera låsningstensionen när adaptern är helt utvikt.

Avfallshantering
Kasta inte produkten som vanligt hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plast.
Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren direkt. Se till att ha
produktens modell och serienummer tillgängliga för snabbare support.


